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РЕГЛАМЕНТ (ЕO) № 2007/2000 НА СЪВЕТА

от 18 септември 2000 година

относно въвеждане на изключителни търговски мерки в полза
на страни и територии, участващи или свързани с процеса на
стабилизиране и асоцииране, осъществяван от Европейския
съюз, за изменение на Регламент (ЕО) № 2820/98 и за отмяна

на Регламенти (ЕО) № 1763/1999 и (ЕО) № 6/2000

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за Европейската общност, и по-
специално член 133 от него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като има предвид, че:

(1) На срещата си на 23 и 24 март в Лисабон Европейският съвет
обяви, че една асиметрична либерализация на търговията
трябва да предхожда споразуменията за стабилизиране и
асоцииране, сключени със страните от Западните Балкани.

(2) В заключенията си от 24 януари и 14 февруари 2000 г.
Съветът покани Комисията да обсъди въпроса за улесняване
на търговията във вътрешността на Съюзна република
Югославия заедно с Република Черна гора.

(3) Регламент (ЕО) № 6/2000 на Съвета от 17 декември 1999 г.
относно митническия режим за внос в Общността на
продукти с произход от републиките Босна и Херцеговина
и Хърватска, и за вноса на вина с произход от Бившата
югославска република Македония и Република Словения (1)
предвижда освобождаване от мита за някои промишлени
стоки, в рамките на тарифни тавани, и приема някои огра-
ничени отстъпки за селскостопански стоки, голяма част от
които са под формата на освобождаване от мита в рамките
на тарифни квоти. Регламент (ЕО) № 1763/1999 на Съвета от
29 юли 1999 г. относно митническия режим за внос в
Общността на продукти с произход от Албания и за
изменение на Регламент (ЕО) № 2820/98 за приложение
към многогодишна схема за общи митнически преференции
за периода от 1 юли 1999 до 31 декември 2001 г., предвижда
подобен режим със същите ограничения по отношение на
Албания (2).

(4) Общото количество на вноса от страните от Западните
Балкани представлява 0,6 % от общия внос в Общността.
По-значителното отваряне на пазара на Общността ще
подпомогне процеса на политическа и икономическа стаби-
лизиране на региона, без да предизвика негативни последици
за Общността.

(5) Следователно би било добре да се подобрят още автономните
търговски преференции за Общността, като се премахнат
всички оставащи тарифни тавани, които се прилагат по
отношение на промишлените стоки, и като се предвидят
по-добри условия за достъп до пазарите на Общността за
селскостопанските продукти и продуктите от риболов, вклю-
чително преработените.

(6) Тези мерки се вписват в процеса на стабилизиране и
асоцииране, осъществяван от Европейския съюз в отговор
на специфичната обстановка на Западните Балкани. Те не
представляват прецедент в търговската политика на
Общността по отношение на трети страни.
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(7) Съгласно процеса на стабилизиране и асоцииране, осъще-
ствяван от Европейския съюз, въз основа на предварително
разработен регионален подход и на заключенията на Съвета
от 29 април 1997 г., развитието на двустранните отношения
между Европейския съюз и страните от Западните Балкани
зависи от някои условия. Предоставянето на автономни
търговски преференции зависи от зачитането на основните
принципи на демокрацията и човешките права, както и от
волята на страните да активизират икономическите
отношения помежду си. Предоставянето на подобрени
автономни търговски преференции на страните, участващи
в процеса на стабилизиране и асоцииране, осъществяван от
Европейския съюз, трябва да бъде обвързано с тяхното
желание да осъществят ефикасни икономически реформи и
регионално сътрудничество, по-специално чрез изграждане
на зони за свободна търговия, прилагайки съответните
разпоредби на ГАТТ и СТО. Освен това условие за предос-
тавянето на автономни търговски преференции е бенефи-
циерите да сътрудничат ефективно с администрацията на
Общността, за да бъдат предотвратени рисковете от измама.

(8) Търговски преференции ще бъдат предоставени само на
страни и територии с изградена митническа администрация.

(9) Албания, Босна и Херцеговина, Хърватска, Бившата югос-
лавска република Македония и Косово, както е дефинирано
в Резолюция 1244 на Съвета за сигурност на Обединените
нации от 10 юни 1999 г., под управлението на междуна-
родната цивилна администрация на мисията на Обединените
нации за Косово (UNMIK) (по-долу наричано Косово),
отговарят на тези условия и на всички тези страни трябва
да се предоставят подобни търговски преференции, за да се
избегне дискриминацията в региона.

(10) Република Черна гора, част от Съюзна република Югославия,
не разполага с отделна митническа администрация. Следо-
вателно, не е възможно да ѝ бъдат предоставени същите
преференции. Все пак някои ограничени търговски
отстъпки могат да бъдат предоставени за някои промишлени
стоки на Черна гора, които не се произвеждат в други части
на Съюзна република Югославия, ако това не противоречи на
принципа за изключване на Съюзна република Югославия от
автономните търговски преференции като цяло, нито на спаз-
ването на Регламент (ЕО) № 1294/1999 на Съвета от 15 юни
1999 г. относно замразяване на капиталите и забрана за инве-
стиции във Съюзна република Югославия и за отменяне на
Регламент (ЕО) № 1295/98 и (ЕО) № 1607/98 (1).

(11) Бившата югославска република Македония е вече свързана с
Общността чрез споразумение за сътрудничество, в което са
определени търговски преференции и Общността и нейните
държави-членки вече започнаха преговори за сключване на
споразумение за стабилизиране и асоцииране с тази страна.
Следователно, трябва да ѝ бъдат предоставени еквивалентни
подобрени автономни търговски преференции по силата на
настоящия регламент, с изключение на тарифни отстъпки за
виното.

(12) Предлаганият регламент следва да продължи митническите
отстъпки за виното, предоставени от Регламент (ЕО) №
6/2000, които се прилагат и по отношение на Словения и
на Бившата югославска република Македония, докато се
сключат специфични споразумения за виното с тези страни.
Тъй като отстъпките са под формата на общи тарифни квоти,
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добре би било разпоредбите да се съдържат в един и същ
регламент.

(13) Следователно, е необходимо да се предоставят подобрени
автономни търговски отстъпки на Албания, Босна и Херце-
говина и на Хърватска, да се разшири обхватът им с Косово
и да се включат към ограничените и специфични търговски
преференции някои промишлени стоки с произход от Съюзна
република Югославия.

(14) За процедурите по удостоверяване на произхода и за адми-
нистративното сътрудничество следва да се прилагат
съответните разпоредби на Регламент (ЕИО) № 2454/93 на
Комисията от 2 юли 1993 г. относно някои разпоредби за
прилагането на Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета
относно създаване на Митническия кодекс на Общността (1).

(15) Целесъобразно е да се предостави на Комисията правото да
изменя настоящия регламент и да нанася необходимите
технически промени, след като се консултира с Комитета
по Митническия кодекс, и ако не противоречи на специ-
фичните процедури, предвидени в настоящия регламент.

(16) Мерките, необходими за изпълнението на настоящия
регламент, са взети в съответствие с Решение 1999/468/ЕО
на Съвета от 28 юни 1999 г. относно определянето на
правилата за упражняване на изпълнителските компетенции
на Комисията (2).

(17) С въвеждането на предложените мерки за селскостопанските
продукти и продуктите от риболов с произход от Република
Албания, Босна и Херцеговина и Хърватска ще стане
ненужно те да бъдат включени в режима за общите
тарифни преференции на Общността. Добре е още сега да
се извадят от списъка на бенефициерите, фигуриращ в
Регламент (ЕО) № 2820/98 на Съвета от 21 декември
1998 г. относно многогодишна схема за общи тарифни
преференции за периода от 1 юли 1999 г. до 31 декември
2001 (3).

(18) Един нов регламент, обединяващ всички автономни
търговски преференции, ще направи по-прозрачен търговския
режим на Общността по отношение на страните и/или тери-
ториите, участващи и свързани с процеса на стабилизиране и
асоцииране, осъществяван от Европейския съюз. Необходимо
е да се отменят Регламент (ЕО) № 1763/1999 и (ЕО) №
6/2000.

(19) Тези режими на внос трябва да бъдат обновявани съгласно
определените от Съвета условия и натрупания опит в предос-
тавянето на режимите по настоящия регламент. Следо-
вателно, трябва да се ограничи продължителността на тези
режими до 31 декември 2002 г.,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

▼M7

Член 1

Преференциални режими

1. Съгласно специалните разпоредби, предвидени в членове 3 и
4, стоки с произход от Босна и Херцеговина, от Република Черна
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гора или от митническите територии на Сърбия и Косово, освен
стоките с кодове 0102, 0201, 0202, 1604, 1701, 1702 и 2204 по
Комбинираната номенклатура, могат да се внасят в Общността
без ограничения на количествата или еквивалентни мерки и без
мита или такси с еквивалентен ефект.

2. Стоки с произход от Албания, от Република Хърватска или от
Бившата югославска република Македония ще продължат да се
ползват от разпоредбите на настоящия регламент, когато това е
посочено, или от мерки, предвидени в настоящия регламент,
които са по-благоприятни от търговските отстъпки, предвидени в
рамката на двустранните споразумения между Европейската
общност и тези страни.

3. Вносът на захарни изделия под позиции 1701 и 1702 по
Комбинираната номенклатура, с произход от Босна и Херцеговина,
от Черна гора или от митническите територии на Сърбия и Косово,
ще се ползва с отстъпките, предвидени в член 4.

▼B

Член 2

Условия за прилагане на преференциалните режими

1. Преференциалните режими по член 1 се прилагат при
следните условия:

а) прилага се определението на понятието „стоки с произход“,
дадено в дял IV, глава 2, раздел 2 от Регламент (ЕИО) №
2454/93; и

б) страните и териториите по член 1 се ангажират да не въвеждат
нови мита или такси с равностоен ефект, нито нови количе-
ствени ограничения или мерки с равностоен ефект, за вноса с
произход от Общността, да не увеличават действащите мита или
такси и да не въвеждат други ограничения, считано от деня на
влизане в сила на настоящия регламент;

в) ангажиране на бенефициерите за ефективно административно
сътрудничество с Общността, с цел предотвратяване рисковете
от измами.

2. ►M2 Преференциалните режими, въведени от член 1,
зависят също така и от готовността на страните бенефициери да
се ангажират ◄ за ефективни икономически реформи и
регионално сътрудничество с други страни от процеса на стабили-
зиране и асоцииране, осъществяван от Европейския съюз, по-
специално като създадат зони за свободна търговия съгласно член
ХХIV от ГАТТ от 1994 и други разпоредби на СТО.

Ако това условие не бъде спазено, Съветът може да вземе
подходящи мерки по предложение на Комисията и с гласуване с
квалифицирано мнозинство.

Член 3

Ограничени отстъпки за някои текстилни продукти

1. Освобождаването от мита и такси с равностоен ефект на
►M2 някои текстилни продукти с произход от ►M6 и митни-
ческите територии на Черна гора или Косово ◄ ◄ и изброени в
приложение III Б към Регламент (ЕО) № 517/94 на Съвета от 7 март
1994 г. относно общия режим за внос на текстилни продукти с
произход от определени трети страни, непокрити от споразу-
менията, протоколите или други двустранни спогодби, или от
други специфични режими на внос на Общността (1), се ограничава
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до годишните количества на Общността, определени с Регламент
(ЕО) № 517/94.

2. Реимпортът след операция по пасивно усъвършенстване,
съгласно регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета от 8 декември
1994 г., с който се установява икономически режим на пасивно
усъвършенстване за някои текстилни продукти, реимпортирани в
Общността след обработка или преработка в определени трети
страни (1), се освобождава от мита и такси с равностоен ефект в
рамките на годишните количества на Общността, определени в
приложение VI към Регламент (ЕО) № 517/94, ►M2 когато
продуктите произхождат от ►M6 и митническите територии на
Черна гора или Косово ◄ ◄.

Член 4

Селскостопански продукти — тарифни квоти

▼M2
1. За някои рибни продукти и за вина с произход от страни и
територии, посочени в член 1, включени в списъка на приложение
I, приложимите мита при внос в Общността няма да се прилагат
през периодите, на нивата, в рамките на тарифните квоти и при
условията, посочени за всеки продукт и произход, изложени в
настоящото приложение.

▼B
2. Митата, прилагани при внос в Общността на продукти от
категорията „baby beef“, определени в приложение II и с
произход от страните и териториите по член 1, параграф 1, са 20
% адвалорно мито и 20 % специфичното мито, определено в
Общата митническа тарифа, в рамките на годишна тарифна квота
от ►M2 11 475 ◄ тона в еквивалентно трупно тегло.

Обемът на годишната тарифна квота от ►M2 11 475 ◄ тона се
разпределя между републиките бенефициери по следния начин:

а) 1 500 тона (трупно тегло) за продуктите от категорията „baby
beef“ с произход от Босна и Херцеговина,

▼M2
__________

▼M1
г) 9 975 t (трупно тегло) за продукти от категорията „baby beef“ с

произход от ►M6 митническите територии на Черна гора,
Сърбия и Косово ◄.

Вносът в Общността на продукти от категорията „baby beef“, опре-
делени в приложение II с произход от Албания, не се ползват с
тарифни отстъпки.

▼B
Към всяко искане за внос в рамките на тези тарифни квоти се
прилага сертификат за автентиченост, издаден от компетентните
органи на страната износител и удостоверяващ, че продуктите
произхождат от въпросните страна или територия и съответстват
на определението, дадено в приложение II. Въпросният сертификат
се определя от Комисията съгласно процедурата по член 43 от
Регламент (ЕО) № 1254/1999 на Съвета от 17 май 1999 г.
относно общата организация на пазарите в сектора на месото от
едър рогат добитък (2).

▼M1
3. Като вземе предвид изключителната чувствителност на пазара
на селскостопанска продукция и на риба и без да противоречи на
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другите разпоредби на настоящия регламент, по-специално на член
12, Комисията може да вземе мерки в съответствие с правилата на
компетентния комитет за управление, ако вносът на селскосто-
пански продукти и на рибни продукти предизвика сериозни
сътресения на пазарите на Общността и на техните регулаторни
механизми.

▼M7
4. За вноса на захарни изделия под позиции 1701 и 1702 по
Комбинираната номенклатура, с произход от Босна и Херцеговина,
от Черна гора или от митническите територии на Сърбия и Косово,
се прилагат следните годишни безмитни тарифни квоти:

а) 12 000 тона (нетно тегло) за захарни изделия с произход от
Босна и Херцеговина;

б) 180 000 тона (нетно тегло) за захарни изделия с произход от
Черна гора и митническите територии на Сърбия или Косово.

▼M1
__________

▼B

Член 6

▼M4
Прилагане на тарифни квоти за младо говеждо „и захар“

▼B

Подробни правила за изпълнението на тарифната квота за
продуктите от категорията „baby beef“ са определени от
Комисията съгласно процедурата по член 43 от Регламент (ЕО)
№ 1254/1999.

▼M4
Детайлните правила за прилагане на тарифните квоти за захарни
продукти по позиции 1701 и 1702 се определят от Комисията в
съответствие с процедурите, определени в член 42, параграф 2 от
Регламент (ЕО) № 1260/2001 от 19 юни 2001 г. относно общата
организация на пазара в сектор захар (1).

▼B

Член 7

Управление на тарифните квоти

Тарифните квоти по член 4, параграф 1 ►M1 __________ ◄ се
управляват от Комисията съгласно членове 308а, 308б и 308в от
Регламент (ЕИО) № 2454/93.

Съобщенията между държавите-членки и Комисията по тези
въпроси се осъществяват по електронен път, доколкото това е
възможно.

Член 8

Достъп до тарифните квоти

Всяка държава-членка гарантира, че всички вносители ще имат
еднакъв и непрекъснат достъп до тарифните квоти, до изчерпване
обема на квотите.
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Член 9

Определяне на компетенции

Комисията приема, съгласно процедурата по член 10, параграф 2
необходимите разпоредби за прилагане на настоящия регламент,
различни от тези по член 6, и по-специално:

а) техническите изменения и уточнения след промените на
кодовете по Комбинираната номенклатура и подразделенията
на TARIC,

б) измененията, произтичащи от сключването на други спора-
зумения между Общността и страните и териториите по член 1.

Член 10

Управителен комитет

1. Комисията се подпомага от Комитета по Митническия кодекс
на Общността, по-долу наричан „Комитет“, създаден по силата на
член 247 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета (1).

2. При позоваване на този параграф се прилагат членове 4 и 7 от
Решение 1999/468/ЕО.

Периодът, предвиден в член 4, параграф 3 от Решение 1999/468/ЕО
е фиксиран на един месец.

3. Комитетът приема свой вътрешен правилник.

Член 11

Сътрудничество

Държавите-членки и Комисията ще си сътрудничат, за да
гарантират спазването на настоящия регламент и по-специално
разпоредбите на член 12, параграф 1.

Член 12

Временно суспендиране

1. Когато Комисията прецени, че разполага с достатъчно доказа-
телства за измама или неспазване на задълженията за админи-
стративно сътрудничество при проверка на доказателствата за
произход, или за масово увеличение износа към Общността
надхвърлящ производството или възможностите на износа, или
неспазване на разпоредбите на член 2, параграф 1, от страните и
териториите по настоящия регламент, тя може да вземе мерки и да
суспендира изцяло или отчасти договореното в настоящия
регламент за период от три месеца, като преди това:

а) информира Комитета;

б) покани държавите-членки да вземат мерки за запазване на
финансовите интереси на Общността и/или спазването на член
21, параграф 1 от страните и териториите бенефициери;

в) публикува становище в Официален вестник на Европейските
общности, в което заявява, че има основателни съмнения
относно прилагането на преференциалните договори, и/или спаз-
ването на член 2, параграф 1, от страна или територия бене-
фициер, което може да постави под съмнение неговото право
да продължи да се възползва от предимствата, предоставени от
настоящия регламент.
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2. Дадена държава-членка може да сезира Съвета за решението
на Комисията в срок от 10 дни. В 30-дневен срок Съветът може да
вземе различно решение, като се произнесе с квалифицирано
мнозинство.

3. След изтичане на периода на суспендиране Комисията решава
дали да отмени временното суспендиране, след консултация с
Комитета, или да продължи суспендирането съгласно процедурата
по параграф 1.

Член 13

Изменение на Регламент (ЕО) № 2820/98

В приложение III към Регламент (ЕО)№ 2820/98 се заличават следните
референции: „AL Албания (1)“, „ВА Босна и Херцеговина (1)“,
►M1 „ХМ Бивша югославска република Македония (1)“ ◄ и „НR
Хърватска (1)“.

Член 14

Отмяна

Регламенти (ЕО) № 1763/1999 и (ЕО) № 6/2000 се отменят.

Член 15

Начално приложение pro rata

1. Като изключение от член 7, параграфи 2, 3 и 4 от този член се
прилагат през първата календарна година от приложението към
настоящия регламент.

2. Обемите на тарифните квоти се изчисляват pro rata от базовите
обеми, посочени в приложения I и III, като се вземе предвид
изтеклия срок преди датата, на прилагане на настоящия регламент.

3. Количествата, внесени в рамките на тарифните квоти №
09.1515 и 09.1561 по силата на Регламенти (ЕО) № 6/2000 и (ЕО)
№ 1763/1999, се вземат предвид и се изваждат от съответните
тарифни квоти, указани в приложение I към настоящия регламент.

4. Количествата, внесени в рамките на тарифните квоти за „baby
beef“ по силата на член 5, параграф 3, и на приложение Е към
Регламент (ЕО) № 6/2000 се вземат под внимание и се изваждат
от съответните тарифни квоти по член 4, параграф 2, и приложение
II към настоящия регламент.

Член 16

Преходни мерки

1. Продуктите с произход от Албания, Босна и Херцеговина и
Хърватска, пуснати в свободно обращение в Общността преди
1 януари 2001 г. ►M1 и стоките с произход от Бившата югос-
лавска република Македония, които се пускат за свободно
движение в Общността преди първия ден на третия месец след
влизането в сила на Регламент (ЕО) № 2563/2000 за изменение на
настоящия регламент ◄ продължават да се ползват от системата
на общите тарифни преференции, установена с Регламент (ЕО) №
2820/98, при условие че:

а) договорът за покупка на въпросните продукти е сключен преди
датата на влизане в сила на настоящия регламент; и

б) ако митническите органи установят достатъчно категорично, че
въпросните продукти са напуснали страната на произход най-
късно на датата на влизане в сила на настоящия регламент.
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2. Митническите органи приемат за изпълнено условието по
параграф 1, буква б), ако им бъде предоставен един от следните
документи:

а) когато транспортът е морски или речен — товарителница,
доказваща, че товаренето е било извършено преди датата на
влизане в сила на настоящия регламент;

б) когато транспортът е железопътен — товарителница, приета от
железопътните органи на страната експедитор преди датата на
влизане в сила на настоящия регламент;

в) когато транспортът е по шосе, TIR карнет, издаден преди датата
на влизане в сила на настоящия регламент от митническото
бюро на страната на произход или друг документ, заверен за
автентичност от компетентните митнически органи на страната
на произход преди тази дата;

г) когато транспортът е по въздух — товарителница за въздушен
транспорт, доказваща, че въздухоплавателната компания е
получила продуктите преди датата на влизане в сила на
настоящия регламент.

Член 17

Влизане в сила и прилагане

Настоящият регламент влиза в сила на седмия ден след датата на
публикуването му в Официален вестник на Европейските
общности.

Прилага се от първия ден на втория месец след влизането му в сила
до ►M6 31 декември 2010 г. ◄

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага
пряко във всички държави-членки.
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Б
ос
на

и
Х
ер
це
го
ви
на
,
Ч
ер
на

го
ра
,

м
ит
ни
че
ск
и
те
ри
то
ри
и
на

С
ър
би
я

и
К
ос
ов
о

Б
ез
м
ит
о

09
.1
57

9
16

04
13

11

16
04

13
19

ex
16

04
20

50

Г
от
ов
и
хр
ан
и
и
ко
нс
ер
ви
от
са
рд
ин
и

70
то
на

Б
ос
на

и
Х
ер
це
го
ви
на
,
Ч
ер
на

го
ра
,

м
ит
ни
че
ск
и
те
ри
то
ри
и
на

С
ър
би
я

и
К
ос
ов
о

6
%
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▼
M
7

№
по
ре
д

К
од
по
К
Н

О
пи
са
ни
е
на
ст
ок
ат
а

Г
од
иш
ен
об
ем

на
кв
от
ат
а
(1
)

Б
ен
еф
иц
ие
ри

М
ит
о

09
.1
56

1
16

04
16

00

16
04

20
40

Г
от
ов
и
хр
ан
и
и
ко
нс
ер
ви
от
ан
ш
оа

26
0
то
на

Б
ос
на

и
Х
ер
це
го
ви
на
,
Ч
ер
на

го
ра
,

м
ит
ни
че
ск
и
те
ри
то
ри
и
на

С
ър
би
я

и
К
ос
ов
о

12
,5

%

09
.1
51

5
22

04
21

79

ex
22

04
21

80

22
04

21
84

ex
22

04
21

85

22
04

29
65

ex
22

04
29

75

22
04

29
83

ex
22

04
29

84

В
ин
а
от

пр
яс
но

гр
оз
де
,
с
ал
ко
хо
лн
о

съ
дъ
рж
ан
ие

на
об
ем

не
по
ве
че

от
15

%
vo

l,
не
пе
нл
ив
и
ви
на

14
5
00

0
hl

(2
)

А
лб
ан
ия

(3
),
Б
ос
на

и
Х
ер
це
го
ви
на
,

Х
ър
ва
ти
я
(4
)
Б
ив
ш
ат
а
ю
го
сл
ав
ск
а

ре
пу
бл
ик
а

М
ак
ед
он
ия

(5
)

Ч
ер
на

го
ра
,
м
ит
ни
че
ск
и

те
ри
то
ри
и

на
С
ър
би
я
и
К
ос
ов
о

Б
ез
м
ит
о

(1
)
Е
ди
н
об
щ
об
ем

за
та
ри
ф
на
та
кв
от
а
за
го
ди
на
,
до
ст
ъп
ен
за
вн
ос
а
с
пр
ои
зх
од
от
ст
ра
ни
те
бе
не
ф
иц
ие
ри

.
(2
)
О
бе
м
ът
на
об
щ
ат
а
та
ри
ф
на
кв
от
а
щ
е
се
на
м
ал
и,
ак
о
об
ем
ът
на
ин
ди
ви
ду
ал
на
та
та
ри
ф
на
кв
от
а,
пр
ил
аг
ан
а
по
д
по
дп
оз
иц
ии

09
.1
58

8
и
09

.1
54

8,
за
ня
ко
и
ви
на
с
пр
ои
зх
од

от
Х
ър
ва
ти
я
се
ув
ел
ич
и.

(3
)
Д
ос
тъ
пъ
т
за
ви
на
с
пр
ои
зх
од
от
Р
еп
уб
ли
ка
А
лб
ан
ия
до
та
зи
об
щ
а
та
ри
ф
на
кв
от
а
за
ви
си
от
пр
ед
ва
ри
те
лн
от
о
из
ти
ча
не
на
ин
ди
ви
ду
ал
на
та
та
ри
ф
на
кв
от
а,
пр
ед
ви
де
на
в

Д
оп
ъл
ни
те
лн
ия
пр
от
ок
ол
за
ви
на
та
,
ск
лю
че
н
с
Р
еп
уб
ли
ка
А
лб
ан
ия
.
И
нд
ив
ид
уа
лн
ит
е
та
ри
ф
ни

кв
от
и
са
от
во
ре
ни

по
д
по
дп
оз
иц
ии

09
.1
51

2
и
09

.1
51

3.
(4
)
Д
ос
тъ
пъ
т
за
ви
на
с
пр
ои
зх
од
от
Р
еп
уб
ли
ка
Х
ър
ва
тс
ка
до
та
зи
об
щ
а
та
ри
ф
на
кв
от
а
за
ви
си
от
пр
ед
ва
ри
те
лн
от
о
из
ти
ча
не
на
ин
ди
ви
ду
ал
на
та
та
ри
ф
на
кв
от
а,
пр
ед
ви
де
на
в

Д
оп
ъл
ни
те
лн
ия
пр
от
ок
ол
за
ви
на
та
,
ск
лю
че
н
с
Х
ър
ва
ти
я.
И
нд
ив
ид
уа
лн
ит
е
та
ри
ф
ни

кв
от
и
са
от
во
ре
ни

по
д
по
дп
оз
иц
ии

09
.1
58

8
и
09

.1
58

9.
(5
)
Д
ос
тъ
пъ
т
за
ви
на
с
пр
ои
зх
од
от
Б
ив
ш
ат
а
ю
го
сл
ав
ск
а
ре
пу
бл
ик
а
М
ак
ед
он
ия
до
та
зи
об
щ
а
та
ри
ф
на
кв
от
а
за
ви
си
от
пр
ед
ва
ри
те
лн
от
о
из
ти
ча
не
на
ин
ди
ви
ду
ал
на
та
кв
от
а,

пр
ед
ви
де
на
в
Д
оп
ъл
ни
те
лн
ия
пр
от
ок
ол
за
ви
на
та
,
ск
лю
че
н
с
Б
ив
ш
ат
а
ю
го
сл
ав
ск
а
ре
пу
бл
ик
а
М
ак
ед
он
ия
.
И
нд
ив
ид
уа
лн
ит
е
та
ри
ф
ни
кв
от
и
са
от
во
ре
ни
по
д
по
дп
оз
иц
ии

09
.1
55

8
и
09

.1
55

9.
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▼
B

П
Р
И
Л
О
Ж
Е
Н
И
Е

II

О
п
р
ед
ел
ен
и
е
н
а
п
р
од
ук
ти
те

„
b
ab

y
b
ee
f“

п
о
ч
л
ен

4,
п
ар
аг
р
аф

2

А
ко
не
пр
от
ив
ор
еч
и
на
пр
ав
ил
ат
а
за
тъ
лк
ув
ан
е
на
К
ом
би
ни
ра
на
та
но
м
ен
кл
ат
ур
а,
оп
ис
ан
ие
то
на
ст
ок
ит
е
им
а
ук
аз
ат
ел
ен
ха
ра
кт
ер
,
в
ра
м
ки
те
на
то
ва

пр
ил
ож
ен
ие
пр
еф
ер
ен
ци
ал
ни
ят
ре
ж
им

се
оп
ре
де
ля
от
пр
ин
ад
ле
ж
но
ст
та
къ
м
ко
до
ве
те
по
К
Н
.
Т
ам
къ
де
то
им
а
„e
x“
пр
ед
ко
да
по
К
Н
,
пр
еф
ер
ен
ци
ал
ни
ят

ре
ж
им

се
оп
ре
де
ля
ед
но
вр
ем
ен
но
от
ко
да
по
К
Н
и
от
съ
от
ве
тн
от
о
оп
ис
ан
ие
.

К
од
по
К
Н

П
од
ра
зд
ел
ен
ие
на
Т
А
Р
И
К

О
пи
са
ни
е
на
ст
ок
ат
а

Ж
ив
и
ж
ив
от
ни

от
ро
да
ед
ър
ро
га
т
до
би
тъ
к

—
др
уг
и:

—
—
до
м
аш
ни

ви
до
ви
:

—
—

—
с
те
гл
о
пр
ев
иш
ав
ащ
о
30

0
kg

:

—
—

—
—
ю
ни
ци

(ж
ен
ск
и
го
ве
да
,
ко
ит
о
ни
ко
га
не
са
се
от
ел
ва
ли

):

ex
01

02
90

51
—

—
—

—
—
пр
ед
на
зн
ач
ен
и
за
кл
ан
е:

10
—
ко
ит
о
ня
м
ат
ощ
е
по
ст
оя
нн
и
зъ
би
и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

32
0
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
47
0
kg

(1
)

ex
01

02
90

59
—

—
—

—
—
др
уг
и:

11
21

31
91

—
ко
ит
о
ня
м
ат
ощ
е
по
ст
оя
нн
и
зъ
би
и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

32
0
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
47
0
kg

(1
)

—
—

—
—
др
уг
и:

ex
01

02
90

71
—

—
—

—
—
пр
ед
на
зн
ач
ен
и
за
кл
ан
еr
:

10
—

те
ле
та
и
би
ко
ве
,
ко
ит
о
ня
м
ат
ощ
е
за
м
ес
тв
ащ
и
зъ
би

и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

35
0
kg

,
но

не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
50

0
kg

(1
)

ex
01

02
90

79
—

—
—

—
—
др
уг
и:

21
91

—
те
ле
та
и
би
ко
ве
,
ко
ит
о
ня
м
ат
ощ
е
за
м
ес
тв
ащ
и
зъ
би

и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

35
0
kg

,
но

не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
50

0
kg

(1
)

м
ес
а
от
ж
ив
от
ни

от
ро
да
ед
ър
ро
га
т
до
би
тъ
к,
пр
ес
ни

ил
и
ох
ла
де
ни

:

ex
02

01
10

00
—
це
ли
ил
и
по
ло
ви
нк
а
тр
уп
ов
е

91
—
це
ли
тр
уп
ов
е
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

18
0
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
30

0
kg
и
по
ло
ви
нк
а
тр
уп
ов
е
с

те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

90
kg

и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о

15
0

kg
,
с
ни
ск
а
ст
еп
ен

на
ка
лц
ир
ан
е
на

хр
ущ
ял
ит
е

(п
о-
сп
ец
иа
лн
о
на

ср
ам
на
та

и
на

гр
ъб
на
чн
ат
а
ко
ст
),
м
ес
от
о
им
а
св
ет
ло
ро
зо
в
цв
ят

и
м
аз
ни
на
та
,
с
из
кл
ю
чи
те
лн
о
ф
ин
а
ст
ру
кт
ур
а,
е
бя
ла
ил
и
св
ет
ло
ж
ъл
та

(1
)

—
др
уг
и
не
об
ез
ко
ст
ен
и
па
рч
ет
а:

ex
02

01
20

20
—

—
„к
ом
пе
нс
ир
ан
и
че
тв
ър
ти
нк
и“
:
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▼
B

К
од
по
К
Н

П
од
ра
зд
ел
ен
ие
на
Т
А
Р
И
К

О
пи
са
ни
е
на
ст
ок
ат
а

91
—
ко
м
пе
нс
ир
ан
и
че
тв
ър
ти
нк
и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

90
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
15

0
kg

,
с
ни
ск
а

ст
еп
ен

на
ка
лц
ир
ан
е
на

хр
ущ
ял
ит
е
(п
о-
сп
ец
иа
лн
о
на

ср
ам
на
та
и
на

гр
ъб
на
чн
ат
а
ко
ст
),
м
ес
от
о
им
а

св
ет
ло
ро
зо
в
цв
ят
и
м
аз
ни
на
та
,
с
из
кл
ю
чи
те
лн
о
ф
ин
а
ст
ру
кт
ур
а,
е
бя
ла
ил
и
св
ет
ло
ж
ъл
та

(1
)

ex
02

01
20

30
—

—
пр
ед
ни

че
тв
ър
ти
нк
и,
ра
зф
ас
ов
ан
и
и
не
ра
зф
ас
ов
ан
и:

91
—
пр
ед
ни

че
тв
ър
ти
нк
и,
ра
зф
ас
ов
ан
и
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

45
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
75

kg
,
с

ни
ск
а
ст
еп
ен
на
ка
лц
ир
ан
е
на
хр
ущ
ял
ит
е
(п
о-
сп
ец
иа
лн
о
на
гр
ъб
на
чн
ат
а
ко
ст
),
м
ес
от
о
им
а
св
ет
ло
ро
зо
в

цв
ят
и
м
аз
ни
на
та
,
с
из
кл
ю
чи
те
лн
о
ф
ин
а
ст
ру
кт
ур
а,
е
бя
ла
ил
и
св
ет
ло
ж
ъл
та

(1
)

ex
02

01
20

50
—

—
за
дн
и
че
тв
ър
ти
нк
и,
ра
зф
ас
ов
ан
и
и
не
ра
зф
ас
ов
ан
и:

91
—
за
дн
и
че
тв
ър
ти
нк
и,
ра
зф
ас
ов
ан
и,
с
те
гл
о,
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

45
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
ащ
о
75

kg
—

то
ва
те
гл
о
е
ра
вн
о
ил
и
по

-г
ол
ям
о
от

38
kg
и
не
пр
ев
иш
ав
щ
о
68

kg
,
ко
га
то
ст
ав
а
въ
пр
ос
за
ра
зр
ез
,
на
ре
че
н

„p
is
to
la
“
—
с
ни
ск
а
ст
еп
ен
на
ка
лц
ир
ан
е
на
хр
ущ
ял
ит
е
(п
о-
сп
ец
иа
лн
о
на
гр
ъб
на
чн
ат
а
ко
ст
),
м
ес
от
о
им
а

св
ет
ло
ро
зо
в
цв
ят
и
м
аз
ни
на
та
,
с
из
кл
ю
чи
те
лн
о
ф
ин
а
ст
ру
кт
ур
а,
е
бя
ла
ил
и
св
ет
ло
ж
ъл
та

(1
)

(1
)
К
ла
си
ра
не
то
в
та
зи
по
дп
оз
иц
ия
тр
яб
ва
да
от
го
ва
ря
на
ус
ло
ви
ят
а,
пр
ед
ви
де
ни

в
ра
зп
ор
ед
би
те
на
О
бщ
но
ст
та
в
та
зи
м
ат
ер
ия
.

▼
M
1

__
__

__
__

__


